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A társulat minden rendű tagjai 
a lapot tagdijaikért kapják.

A lap szellemi részét illető cikkek a szer­
kesztőségnek. az előfizetési pénzek a pénz- 
tárnoki

í
az esetleges reklamációk pedig a

Kéziratokat nem adunk vissza. kiadóhivatalnak küldendők.

..Ritka és megható történelmi időszakot jelző Un- 
uepély — mondá koronás királyunk — s midiin az 

A milleniumi ünnepségek középpomja a korona- egész ország átérzi annak nagy jelentőségét, emlé- 
zás évfordulójára rendezett díszmeuet volt. Kápráza- kezzüuk meg miudeuek előtt kegyelettel őseinkről, 
tos és észbontóan szép volt a diszmenet. 10 század kiknek bölcsessége— az Isten oltalma mellett bizto- 
története megújult szemeink előtt 
szent áhítattal ringatóztunk
hogy a letűnt századok nagyjait látjuk elhaladni 
magunk előtt

Királyi szavak.

mi a késő unokák sította az állam eddigi fennállását és meritsük a tir­
azón kedves illúzióban, ténelemből azou hasznos tanulságot, hogy ezen ország

csak akkor volt erős, midőn fiai királyukhoz és vallá­
sukhoz ragaszkodva, egymás közt testvéries egvetér-

Mily szép és magasztos a történelem, annak tésbeu éltek." 
lapjairól csak holt hetük szólauak hozzánk s mégis Különös jelentőséget kell tulajdonítanunk annak,
a dicsőbb események olvasásánál szivünk lelkesedés- j hogy mig a képviselőház elnöke, jóllehet politikai 
sel telik el s valami különös rázkódás remegted egész életünkben az utóbbi időkben a vallás ügye ugyan- 
lényünket s egy titkos érzés ragadja el egész valón- csak foglalkoztató honatyáinkat, mégsem emlékezik 
kát; t. i. hogy bár megjelennének a nagy ősök, hogy arról, addig a felség nagyon szépen mutat rá arra,

hogy a valláshoz való ragaszkodás egyik tényezője 
De ez nem történhetik meg, mert lehetetlen, volt nemzetünk nagyságának a múltban.

Paradox állításnak tűnik fel az, hogy a történelem Magyarország II. Pins pápa szerint a kérész
alakjai életre kelnek. Pedig ez igy történt juuius téuység védő paizsa. Az utóbbi időben azonban régi 
S-áu; szemeinkkel látók 9 század örömét és bánatát nagy feladatait kezdi elfeledni. Soha ilyen kort nem 
a szent koronában ; a párducos, medve és farkas látott az öreg told. mint a mienk. Minden időben a 
bőrös kacagányok, vitézi sisakok és páueéliugek népeknek meg volt igaz vagy téves hite, vallása, 
hordozói pedig nem e modern időkből valók voltak. Jól vagy rosszúl, de imádták az Istent. A mai kor 
hanem az elmúlt daliás idők nagy alakjait tüntették pedig negligálja őt. Ma az a felfogás kezd az u. u. 
fel. Szivünk kitágult, szemeink elfáradtak a nézéstől úri embereknél uralkodóvá lenni, hogy müveit ember 
s örömkönnyek rezegtek szempilláinkon s átélveztük nem beszél vallásról, s szellemi szegénységet árul 
azou kedves örömöket, mikben életünk folyamán soha el valaki, ha a vallásról beszél. Csak mikor az idő­
sem lesz többé részünk.

sziurííl-sziure láthassuk őket.

ről beszéltünk, azután lehet a vallásról is, de nem 
De nem folytatom tovább, mert úgy sem tudok bigott felfogással beszélni. Kétszeresen jól eső öröm-

az ünnephez méltóan írni. Láttam és örökre emlé- mel fogadhatjuk tehát felséges királyunk szózatát,
ki ez előítéletek pókhálóit széttépve országa né- 

Ezek megemlítése után valódi tárgyamra térek peiuek azt mondja, hogy a történelem szava is meg­
át. Juuius 8-án Budavárában két beszéd hangzott el; tanított, hogy a valláshoz való ragaszkodás tette
az egyiket a nemzet nevében Szilágyi Dezső a kép- erőssé és virágzóvá országunkat,
viselőház elnöke intézte a királyhoz, a másikat pedig 
a király mondta a nemzethez, Én ez utóbbi beszéd 
egy kis részletével kívánok foglalkozni.

kezni fogok reá.

Junius 8-dikán hazánknak minden része kép­
viselve volt. Vajba azok a daliás idők ruháit viselő 
délceg lovagok áthatva a múltak emlékeitől s át.

XIX. évfolyam. Gyulaién er var, 1896. junius 20. 25. szám.
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értve s érezve annak szellemét, igazán szivükbe Írták | ezért a püspöki törvényszék nem akart ezen ügyben Ítéletet
i , ., ■ , . nom , hozni, hanem Kómából további utasítást kért, sót, ajállatotvolna a királyi szavakat. Uk a vezetői a magyar nem- : > , . c , «„„„„u.-.ai,1 ” , tett, ho2V ezen hsv a romai Szentszék előtt tárgyaltassek.

zetnek, hatásuk nemcsak pillanatnyi, mint a diszmenet a rómaj kuna ezen ajállatot elfogadta s megkezdődött a tár-
alkalmával vala, hanem tartus s gondolják meg, hogy g»nlás az illetékes pápai Congregatio előtt.

,\ panaszos férj védője a házasság érvénytelenségét a 
köveik• ö érvekkel törekedett megokolni : Mivel szt. Tamás

ditivuak. Korunk mint mindent, úgy ezt is kíméletlenül szerint : „sut matrimonian» »tante condition, et ea non
, , • , ... . ’îii stanto i n stat.“ a jelen esetben különösen szemUgyremegbulvyratta es soktele gúnynevekkel illette. Ue . . .......B B ..... T veendő izon kérdés, ba vájjon a panaszos a hazassagkölesnél

azért egyesek és csaladok megőrzik traditiojukat. így a% . 1)eleegyezését annyir;l az ismert föltételbe/ kötötte-e,
kell az összesnek is tenni, helseges királyi csalá- hogy ellenkező esetben jegyesét semmi szin alatt el nem
dunkuak vallásossága hagyományos, a magyar

vallásosságáról ékesszólóan beszélnek történelmünk , bizonyítja az. hogy ö mihelyt a jegyeséről keringő birt meg- 
lapjai S most a legmagasabb helyről a trónról el- ! hallotta, tőle azonnal visszavonult, miből kitűnik, hogy ö csak 
hangzó szavak az öröm és lelkesedéstől kitágult szi. I ,isz,a nfivel 6Íván‘ l,ázassá=ra léPDÍ 8 ha enSedte is 

vekben hatoljanak és Magyarország legszentebb tra. : 
diciójá: a vallás- foglalja el az őt megillető helyet.

tőlük függ a jelen történelme.
A nemzetek életében fontos szerepe vau a tra-

1 vette volna. És úgy látszik, hogy az tényleg így történt ; eztnem­
zet

magát hamis könnyek és eskti által rászedetni, de a világos 
és határozottan kikötött föltételben kellő óvadékról is gon­
doskodott. Halljuk csak. mit mond ö idevonatkozókig : „Én 
csak azon föltétel melleit léptem házasságra Margittal — 
mondja kivett vallomásában. — hogy ha nem terhes — és 
ezen föltételt közöltem is vele anyám közvetítésével — 
továbbá : ,Én megvallom, bőgvén öt csak azon hiszem ben 

I és azon föltétel alatt vettem feleségül, ba tiszta az ellene 
felhozott vádtól, különben semmi szin alatt el nem vettem

Föltételes házasság.*)
8. Ferenc, a ki 23 éves. eljesyzi magának a 20 éves 

f. Margitét : ekkor Arro Saiussola városkában, hol a jegye- tolna.“ és a panaszos ezen saját vallomása mellett bizonyi- 
sek laktak, az a hir kapott szárnyra, hogy Margit egy har­
madiktól teherbe esett ; ezen közbeszédet csakhamar meg­
erősíti Margitnak az istenitisztelet alatt történt elájulása : erre jegyesének, mint szülőinek és buraijainak nyíltan kitnon-
jegyese elhagyja öt : Margit kérve kéri jegyesét, hogy dolta, hogy ö csak föltételesen és nem máskép lép Margit-
inkább bigyjen neki. mint a kósza híreknek és slirü könnyek 
között esküvel erősíti ártatlanságát, mire két hónap múlva 
az arro-salnssolai plébániái templomban megtörténik az es­
küvő, 1889. február 7-éu. De már a nászéjjelen, az első kö­
zösülés alkalmával meggyőződik a fiatal térj a szárnyra kelt 
bír valóságáról s miután még egy Ízben ugyanezen tapasz­

tanak a nem csekély számit tanuk is, kik a törvényszék 
előtt bevalló ták, hogy Ferenc a házasság előtt úgy

tál házasságra. — Mivel tehát úgy a panaszos beval­
lásából, mint a tanuk bizonyságtételéből, sőt magának, vád­
lottnak beismeréséből is jogilag és erkölcsileg teljes bizony­
sággal megállapitatott, hogy 1) a házasság föltételesen köt­
tetett, és 2) hogy egyik részről a föltétel nem teljesittetett : 
ezen házasság Ferenc és Margit között érvénytelennek te

talatra jutott, szülőivel egyetemben elhatározza, hogy nejét kintendő 
szakértők, vagy egy bába által megvizsgáltatja, hogy teljes 
bizonyosságra tegyen szert : ennek azonban Margit semmi 
szin alatt sem akarta magát alávetni, miért is férje öt 20

Az illetékes pápai congregatio azonban a föltett kér­
désre : „An c o n s t e t de matrimonii n u 11 i t a t e in
casu“ a következő ítélet: választ adta : „X e g a t ive.“ 

Ezen látszólag rideg s a legvilágosabb bizonyítékok 
, dacára elutasító és a házasságot érvényesnek nyilvánító ité- 

ban 1889. junios végén megszülte gyermekét. 1990. év ‘ )ete a pápai szentszéknek megérdemli, hogy azzal tüzetesebben 
végéig hallgatott a térj, ekkor azonban, november 18-án ' foglalkozzunk és azt indító okaiban igazolni megkísértsük ; 
püspökéhez fordult azon kéréssel, hogy az az ö házasságát mert meg lehetünk győződve róla, hogy a legfelsőbb egyházi 
semmisítse meg, mert ö azt azon ny ilt és elengedh et- ! törvényszéket igen fontos okok vezették ezen Ítéletében. S ez 
len föltétel mellett kötötte Margittal, hogy ,,h a ö n e m 
terhes de ezen föltétel nem teljesült, tehát az ö házas­
sága nem érvényes. A házasfelek és tanúik a biellai püspö­
ki házassági törvényszék előtt hit alatt befelelték vallomá­
saikat az egyházi perrendtartás szabványainak mindenben 
megfeleiöleg. Ezen okmányok 1891. január 7-én publikáltat-

nap malva az esküvő után elűzte házától és hazaküldte any­
jához. Margit Kiel lába ment - ott egy nyilvános szülész ház­

valóban igy is van. Ugyanis panaszosnak ezen perli en kettő 
kellett bírói meggyőződésig beigazolni: először, hogy ö a há­
zasság előtt a föltételt határozottan kikötötte és azt
vissza nem vonta: másodszor, hogy ezen föltétel nem teljesült. 
Mivel pedig a vádlott saját bevallása szerint 5 hónap múlva 
a házasság után gyermeket szült, a bizonyítaná óknak ezen 

tak s a felek telszólittattak. hogy magákat védelmezzék. második része nem szorul további megokolásra, de hogyan állunk 
Margit kijelentette, hogy ö ebben az tizyben nem akar ma-

1
az első részszel '? — Igaz. hogy a panaszos azt mondja: „Én 

gánaK több kellemetlenséget szerezni : Ferenc ugyan min- megvallom, hogy én öt csak azon h¡szemben és azon föltétel
Jenre késznek nyilatkozott, de nem talált alkalmas védőre: aiatt vettem feleségül, ha tiszta az ellene felhozott vádtól, —

* .Theologisch-praktische (¿aartalschrifc,“ Linz. 1895. II. H. — különben semmi szin alatt el nem vettem volna csakhogy
ezen Vall0más 1em ké?es » házasaá- érvénytelenségét bizo- 

türvény=zékek különös ügyeimébe ajáljok. . ny'tani ; mert, hogy panaszos vájjon egyszerűen, vagy pedio
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föltételesen akar: e ezen frigyet megkötni, azt csat a vesé- | tione in matrimonio ¡iraestando.“ A tanuk tehát úgyszintén 
két vizsgáló Isten tudhatja ; a bíró előtt azonban teljes hizo- J a nö is, Ferencnek állítása mellett szigorú bizonyítékot nem 
nyossággal kell megállapitatnía annak, hogy a fő tété szolgáltatnak vallomásaikban; marad tehát csakis Ferencnek 
határozottan k ¡köttetett, mert „conditio in mente önvallomása : ö azonban „Cicero pro domo sua“ beszél s igy 
retenta in contractibus nihil operator;"* idevágóiig mondja a 
hires canonista, Schmalzgruber : „ut adjectae diei possiut 
debentesseexpressae,“
Port. II. tit. V. tj- 2.

állítása annál kevésbhé bírhat bizonyító erővel, minél kifogás 
talanabb bizonyítékokat kiván az egyház, valahányszor a házas­
ság érvénye kikötött és nem teljesült föltétel cimén támadta- 
tik meg.

ni minim Condiciones.

Jóllehet Ferenc azt vallja, hogy ö anyja közvetítésével 
Margitnak azt Üzente, „hogy ha ö terhes, ezen esetben 
nincs szándéka vele házasságra lépni,“ és még. több tanúra 
hivatkozott a vizsgáló bíró előtt, kiknek ugyanezt nyil-

A mondottak egyszersmind figyelmeztetnek beniinket.
mennyire elövigyázókpak kell lennünk a tanoknak, főleg mű­
veletlen tanuknak vallomásaival szemben, mivel ezek nem 
ismervén a helyes és szabatos kifejezéseket, néha épen a 

vánitotta, — igy pl. édesatyjára, nővérének férjére, egy ; lényeges dolgokat adják elő egészen helytelnnUl ; sok kürlil-
csizinadiáoéra s még másokra ; sőt Ferenc még hozzá teszi, inényre kiterjedő ismételt kérdésre
bogy anyja az ö jelenlétében Margitnak ezen üzenetet meg a való igazságot kipuhatolhassuk. Hogy az előttünk fekvő
is mondta és hogy ezt többeu is tudták. A nő ellenben azt. eset megoldását még világosabbá tegyük, vessünk csak egy
állítja, hogy anyósa néhány nappal azután, hogy ö ár­
tatlanságát esküvel bizonyítgatta és egészen egyedül 
szólította fel, hogy vallja meg igaz-e a mit róla beszélnek, 
mert ha igaz — ügy ők ezen házasságról mit sem akar­
nak tudni, inkább minden kárt elszenvednek : végül még a

van szükség, hogy

pillantást azon körülményekre, medrek a kérdéses 
házasságot 1) megelőzték, 2) kisérték, 3) azt követték. —

1) Hogy Ferenc az ö menyasszonyát, mihelyt a felőleszálló 
híreket meghallotta, azonnal elhagyta, képes ugyan első tekin­
tetre azon jogi föltevésnek (praesumptio) szolgálni alapul, 
hogy a házasságot föltételeseu kötötte meg ; de ez még mindig 
csak praesumptio. jogi vélekedés, a mi a házasság szilárdalap­
ját meg nem ingathatja s annál kevésbbé döntheti azt meg ; sőt 
ha szigorúan megtekintjük, az említett tényből még egy ilyen 
jogi vélelmet sem alkothatunk magunknak, hisz hallo'tnk 
Ferenc édes anyjának a szájából, hogy mikép nyilatkozott

nö azt mondja : „én nem tudom határozottan, hogy Ferecnek 
tulajdonkép mi volt a szándéka, de nekem beszélték, hogy ö 
többeknek, kik az én esetemet előtte fölemlítették, úgy nyi­
latkozott : Ha az úgy van, az az én dolgom** ; Ferencnek ezen 
nyilatkozatát bevalotta több iránta jó indulattal levő tanú, 
miből tehát kiviláglik, hogy Ferenc anyja Margittal ugyan 
közölte az egész családnak ellenszenvét egy ily házassággal 
szemben, azonban, hogy ezen föltétel a házasság kötésekor, 
mint „conditio sine qua non** határoztian fölállitatott volna, 
annak semmi nyoma föl nem található ; sőt az anya teljesen nyilvánítottam, mert mivel nem hihettem, hogy Margit hamisan 
hallgat arról, hogy ö fia nevében ezen föltételt közölte, — : esküdjék, minden bizalmatlansággal felhagytam“ és tényleg 
és bárba az anya azt állítja, hogy tia csak föltételesen ' két vagy három nappal később Ferenc nővérének férjét 
egyezett bele a házasságba, máshelyen meg azt mondja, Margithoz küldötte, hogy az eljegyzést megújítsa, mivel nem 
hogy Ferenc Margitnak eskü alatt tett kijelentése fölött na- akart udvariatlan lenni, a mint magát kifejezte, de ezen 
gyón meg volt indulva, de az ö jelenlétében semmit sem megbízottnak nem adott semmiféle fölhatalmazást, hogy va- 
szólolt és hogy ö a menyasszonynak szivére kötötte, hogy lamelyes föltételről említést tehessen ; maguk a tanuk, 
fontolja meg jól a dolgot, mert ha bűnössége a házasság a kik úgy vélik, hogy Ferenc csak föltételesen lépett há - 
után kiderül, ezen esetben öt fiától haza kergeti ; miután zasságra, azt mondják, hogy Ferenc Margitnak teljes b v 
azonhau Margit eltávozott, Ferenc felkiáltott : „Valóban Mar ; telt adott, Ferencnek pedig következő nyilatkozatai : 
git ártatlan, különben ártatlanságát nem erősítette volna es- „sohasem kételkedtem Margitnak ártatlanságában, az ő Un- 
küvel." — Mindez azonban éjien nem bizonyítja azt, hogy ez a nepélyes kijelentése illán," és ismét : „soha sem vettem voi- 
ftiltétel a házasságnál határozottan kiköttetett és Fe- na el öt fültételesen“ mint ellenmondók egymást kölcsönösen 
rencnek utóbbi nyilatkozata teljesen ellenemond annak, kizárják. Es, ha még némi kétsége volt, nem várhatott volna-e 
hogy ö anyját megbízta, hogy nyilvánítsa ki menyasszonya Ferenc, sőt nem kellett volna-e várnia egy bizonyos ideig, mikor 
előtt, hogy ö ezen föltételt elengedhetlen conditlokép ki- I a teljes igazságról meggyőződhetik — amit barátai neki ajál- 
váuja kikötni a vele kötendő házaságnál. lottakis '? De ö azt felelte: „ü nem hisz a szállongó fairekben

A többi tanuk szintén vallják ugyan, hogy Ferenc csak semmit, hanem Margitot el fogja venni, legyen már bármilyen;“ 
az említett föltétel alatt lépett Margittal házasságra ; de ezen és amint nővére a szájra kelt rossz hirt előtte fölemlítette rá- 
taunk mind Ferenccel vagy vérrokonsági, sógorsági vi- ; parancsolt, hogy hallgasson, mert Margitot csak rágalmazzák 
szonybanfvannak és vallomásaik feltűnően stereotypeknek Iát- irigységből. Sőt Ferenc még 100 lírában fogadott is, hogy 
szanak ; főleg pedig megjegyzendő : hogy ezen tanuk csak Margit ártatlan, r-zebböl világos : hogy Margit Ferencet 
vélekednek, még pedig azért, mert a vőlegény többek ugyan megcsalta, de az okmányokból be nem bizonyitharó, 
előtt kijelentette volna, hogyha Margit nem ártatlan, nincs hogy Ferenc Margittal csak azon föltétel határozott kikötése 
szándéka vele házasságia lépni és házától el fogja kergetni. mellett lépett házasságra, ..hogy ha nem terhes.“ Ferencnek 
— Az tagadhatatlan, bogy ^Ferencnek nem volt szándéka ; pedig ezen tévedése, mely a tulajdonságra és nem a sze- 
Margitot elvenni, ha nem ártatlan, és nyilvánította azt a fényé- mélyre vonatkozik, a házasságot érvénytelenné nem teszi, 
getést, hogy el fogja magától kergetni, ha bűnösnek talál­
ja; de mindez még igen-igen távol áll „aconsensu sub condi-

Ferenc Margitnak esküvel erősített üijelentáse után. és Ferenc 
maga mondja : „Margitnak ezen ünnepélyes kijelentésére 
minden gyannrn megszűnt és ezt anyámmal szemben is ki-

2. A házasság megkötése, Ferencnek és a tanuknak 
nyilatkozata szerint, „egészen közönségesen“ folyt
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le, semmi feltűnő uem történt. Sőt Ferenc a vizsgáló biró 
kérdésére : „A házasság megkötésénél goudoitál-e arra,

Irma állandóan Fenyő körül forgolódott. Etette, itatta 
s igazi gyönyörűsége telt abban, bogy Fenyőtől egyáltalában 
kosarat nem kapott.

„Még egy i'Oliár pezsgőt, Fenyő úr !“ — biztatá

azon
boL-y megtörténhetik, hogy te egy tértiben levő nővel lépsz 
házasságra ?•* olyan teleletet adott, a mely minden föltételt 
kizárni látszik ; azt telelte ugyanis : „Erre én nem gondol- Irma. 
tani. mert menyasszonyom iránt teljes bizalommal voltam.“ j 

3. Ferencnek a házasság utáni viselkedése csak meg-
„Drága egészségére. Irma comtesse“, — sa poharat

ki Uri té.
Telt, mult az idő, a hangulat mindinkább élénkült serősíti a mondottakat : mert az első éjjel már észrevette,

csalva — sa házassági együttélést mégis midőn báró Kropacsek belügyminiszteri díjtalan fogalmazó­
jelölt a zongorához ült s egy elavult keringőt kezdett nem

hogy meg
tovább folytatta: végre is csak a szülőivel és egy jogtudós 
sal folytatott tanácskozás után küldötte el magától Margitot annyira játszani, mint kalimpálni, a művészet iránti lelke 
anélkül, bogy a kikötött és nem teljesült föltételről csak sültség tört ki a keblekbőll 
egy szót is szólott volna ; sőt midőn Margit vonakodott őt 
elhagyni — nem hivatkozott a nem teljesült föltételre, hanem összevissza.

mondta : Menj csak haza, mert mi polgárikig nem va­
gyunk még egybekelve, még nem vagyunk házasok. A „nem 
teljesült föltételről“ csak a megkülönzés után 20 hónappal- 
a püspöki házassági törvényszék előtt történik említés. Jól 
leuet Ferenc azt mondja, hogy ö mihelyt teljes bizonyossá­
got nyert Margit terhességéről, többé vele 
házasságikig — de ezzel szemben Margit azt vallja, hogy ; viszonzá Irma. — „Hiszen régi és jó ismerősök vagyunk.“ 
férje csak három-négy nap múlva hidegült meg iránta, 
minek okául anyósa azt hozta fel, hogy őt tia terűben le­
vőnek találta, de az utolsó hat hét napot kivéve ők házas- 
sátrilag együtt éltek : már pedig miként Sanchez mondja :
„lnfertnr. si pendente coiiditione .... matrimonii initi co- 

pi roc ho ct testibus, eontrolieutes babeant copulara, prae- 
ccclesiam recessisse a couditione et pertici matri-

van

„Halljak, halljuk a bárót, csendet kérünk 1“— kiállás

A báró szégyenkezve állott fel a zongorától. „Illetéke­
sebbnek adom át a helyet“, monda zavartan s Irma felé 
fordult, ki Fenyővel beszélgetett.

„Talán alkalmatlan vagyok ?“ — kérdé gúnyos hang­
hordozással a comtesstők

azt

nem közösült „Ugyan, hogyan is gondolhat ilyent, kedves báró ?!“ —

„Bocsánat! azt hittem, hogy csak — voltunk. — Apro­
pos, a társaság nevében kérem, hogy minket gyönyörű zon­
gorajátékával megtisztelni kegyeskedjék. Ha megengedi . . .“ 
s karját nyújtva a comtesset a zongorához kisérte.

Ebben a pillanatban az államtitkár Fenyőhöz sietett. 
„Épen most hallom Erdélyi gróftól, hogy ön kiválóan kezeli 
a hegedűt. Remélem, hogy lesz alkalmunk hallani.“

Fenyő udvariasan meghajtotta magát. „Kissé értek 
hozzá," mondá, „de egy ily fényes és mnértö közönséget 
nem akarok kontárkodásommal nntatni.“

Irma is Fenyő mellett termett. „Nem, nem engedünk ; 
ön játszani fog. Legjobb lesz, én a zongorán kisérem.“

ram
s mueve
mooinm.“ (de Matrim. lib. V. disp. ü. n. 25.) Sőt a jelen 
esetben még inkább azt mondhatni : Ferenc a házassági 
együttélés ádal nem annyira lemondott a föltételről, mint 
inkább az egész eljárása azt mutatja, hogy ö ezen házasság 
érvényét semmiféle föltételtől függővé uem tette. Továbbá 
még per snperabuudantiam azt is megjegyezhetjük, bogy­

ói te virginem inveuero“, „si uterum non „A mint parancsolja,“
Az államtitkár elöhozatta hegedűjét s átadá Fenyőnek. 
„Mit akar játszani '?“ — kérdé Irma.
„Játszódjuk el „Repülj fecskéin“-et“
„Nagyon jó,“ — monda Irma s a kottákat azonna

válaszolá Fenyő.ezen föltételek : 
geris“ stb. erkölcstelenek : „t u r p e s“ s azért figyelembe 

vehetők, hacsak nem megengedett módon történik azsem
idevonatkozó vizsgálat. Es jóllehet, hogy Ferenc orvosi vizs­
gálatot a ¡állott töl, de csak bizonyos időn át folytatott

előkereste.együttélés után.
A congregado szigorú Ítéletén tehát nincs mit csodál­

kozni. Ezen szerencsétlen házasságnak masuk a felek okai : 
egyik esküvel erősített hazugsága, a másik bűnös meggondo­
latlansága által. Miért is. ha Ferenc?, csakugyan fültételeseo 
adta ezen házasságba beleegyezését, nincs egyéb hátra, 
mim föltétlenül megújítani azt.

„Könyv nélkül játszom, mint a cigány,“ — jegyzé 
meg Fenyő, miközben felhangolta a hegedűt. „Ha parancsolja,- 
kezdhetjük. Egy kettő . . .“

I A comtess megkezdette. Néhány taktus után a uegedü
is beleszólott. A hegedűnek első, tiszta hangjai után azonnal 
észrevette Fenyő, hogy ritka finomságit hegedű van a kezé­
ben. Irmának a közelléte oly hévvel és tűzzel tölté el, hogy 
csaknem kábultan és eszeveszetten forgatta a nyirettyűt. 
Úgy tetszett neki, mintha egy varázshaugszer volna a kézé 
ben, az emberek, a világ eltűntek előle s ö egyedit! Irmával 
van. elvesztette beszélő képességét, ezzel a hangszerrel képes 
magát kifejezni s Irmának bevallani, hogy öt és csakis őt 

¡ szereti. Es — Irma is remekül kisérte. Azt hitte volna min- 
: denki, hogy már bosszú évek óta játszottak együtt s fárad- 
I ságos gyakorlatok útján készültek a mai fellépésre. Midőn 

a darabot befejezték, szűnni nem asaró taps és éljenzés zúgott 
fel minden oldalról.

„Nagyszerű, pompás, ritka élvezet, igazi tehetség,* ez 
volt mindenkinek az ajakán.

Oriens.

■ásasS!:
T ARCA.

2X.
Î'S
&&

Az első szemeszterben.
(Folytatás.)

Nem sósára inasok jelentették, hogy a bufiet készen 
áll. Hatalmas asztalok megrakva teával s tésztánemliekkel 
állottak a közönség rendelkezésére. Egyenruhás inasok pedig 
tokaival pezsgővel sürögtek forogtak.
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„Igazan köszönöm," — monda az államtitkár „úgy sebben sikerülne. Természetesen én mint magyar mi, nagyon 
vendégeim, mint a magam nevében." örvendettem a fölhívásnak, annál inkább, mert már azelőtt Is 

Csak Irmának nem volt elismerő szava s ez Fenyőnek ! tanakodtam az eszme kivihetősége felől, de az igazat meg- 
szerfölott rosszul esett. I vallva, nem bíztam a sikerben. De most gondoltam megsegít 

Egy öreg zenetanár Fenyőhöz fordult, „örökké kár ; a magyarok istene, hogy a maroknyi kis magyarság szégyent 
önért, kedves ifjú barátom, önből elsőrangú művész válha- ne valljon 1 ! 
tott volna, ha rendszeresen kezdi és folytatja tanulmányait.“ A nőkhöz intézett fölhívásomnak eredmeuye az lön,

— „Igaza van.“ válaszolá Fenyő szerényen, „csak mii- ¡ hogy gyűlésünkön S-an jelentek meg. Mérleg : üzv. Holitska
Istvánná, Koraffy Oszkárné, (pénzügyőri biztosáéi, Kaba

— „Kár ez. nagy kár,“ ismétlé a zenetanár. „Ha az Istvánná, üzv. Kiss Akosné, Javoránszky Károlyné, Bavtalits
ön helyében volnék, még belyrepótoluám a mulasztást. Hlgyje Jánosné, Szilágyi Ferencné és Kovács Nándorné ö ngys.

Csak nyolcán, holott Bolea lakosságának miniuma 2Û00 lélekre 
A társaság tánchoz, fogott. Fenyő Irmával táncolt, tehető. De elegen voltak: mert e nőket nem a feltűnni akarás 

ebben is bátran beillett művésznek.

kedvelő vagyok.“

el. nem késő.“

— hanem egy szent érzelem, a haza szeretet isteni érzelme
A terem egyik szegletében állott Kropacsek báró, kit 

Irmának Fenyőivel való barátságos bizadalmaskodása látható­
lag kellemetlenül érintett. Midőn tánc közben közelébe ér­
keztek, gyorsan oda lépett.

„Szabad kérnem, comtess.“
„Köszönöm," szólt Irma Fenyőhöz s a báróval foly­

tatta a táncot. Egy negyedóra múltával vége volt a tánc­
nak s hideg vacsorát tálaltak fel.

Fenyő hasztalan tekintgetett szerteszét, sehol sem látta 
Irmát. A nagy terem már egészen megürült, mindenki a 
mellékes szobákba tódnb.

vezette, mert e nők fel tudták fogni, nem ! érezni drága ha­
zánk 1000 éves küzdelmes fennállásának magasztosságát'. És 
a mely szívben ily szent érzelem, szeretet honol, ott az 
akaraterő sem hiányzik. És hölgyeinknél rém is hiányzott, 
mert már az első gyűlésen elhatározott műsort a később 
tartott férfi gyűlés egy nehány tagja kifogásolta (t. i. a mű­
sorban a német nyelvet is óhajtották szerepeltetni), de a nők 
oly hatalmasan, jobban mondva oly öntudatosan és okadatolva 
védték álláspontjukat, hogy a műsoron változás nem történ­
hetett. Szintén az első női gyűlés határozta el üzv. Holitska 
Istvánná ngysga indítványára, hogy az ünnep megörökí­
tésére templomunknak egy szép nemzeti lobogót vegyünk a 
m. korona címerével és a „mllleniumi emlék" megjelölésével. 
Tisztázódott a zászlóanya Ugye is, mert e tisztre Boica 
legérdemesebb tagja volt fölkérve, Holitska Istvánná szemé­
lyében, ki úgymond : „szerencsémnek tartom és büszke vagyok 
reá, hogy drága magyar hazám, dicső fennállásának ti HjO.dik 
évére szánt emlékzászló beszenteléséuél az anyai tisztet én 

„Nos meg \au-e elégedve? Itt nyugodtan vagyunk viselhetem.“ Fogadja a mélyen tisztelt úrnő, e hazája iránti
igaz. szeretettől áthatott szavaiért, úgy a bolcai, mint az összes 

Fenyő elragadtatva kiáltott fel. „Meg vagyok. Köszönöm, magyarság köszönetét és méltó elismerését. Az ünnep 
édes Irma !“

Végre megjött Irma.
„Sokáig várakoztattam, kedves művész?“ — s Fenyő 

vei egy mellékes terembe indult.
„Már minden hely el van foglalva," — monda Fenyő. 
„Bízva bízzék,“ j—szólott a comtess s Fenyőt egy 

erkélyszobába vezeté, a melyben egy asztal és két szék
állott. Egy inas csakhamar terített.

s beszélgethetünk,- mondá Irma.

menete tehát a következő volt.
Május 16 áu reggel kis falunk, még kisebb magyar 

érzelmit közönségének iakásán, — már ett díszelgett a nem­
zeti sziuli lobogó. Este világítás volt. mely alkalommal lel­
kes tanítónk, a szintén általa alapított és betauitotr magyar 
dalárdájával és iskolás finüvendékeivel zenekiséret mellett 
a piacon elénekelte : Hazádnak íenduletlenült, Isten áldd meg 

I a magyart stb. Már többször hallottuk e dalokat, hisz nem 
Azt hiszem, hogy a nagyon tisztelt olvasóközönségnek : ajak azok ! de oly szépnek, oly érzésesnek, oly buzditónak 
lesz érdektelen, ha leirom, mint sikerült Hunyadmegye mint az este nem hatott reánk soba I Lebet, bogy a kürtil- 

Boica oly nagyon vegyes nemzetiségű — kis községében, meny idézte elő e hangulatot ! Az alkony, a kivilágítás, a 
dicső hazánk 1000 éves fennállásának megünneplése. Habár 2ene, az ének, az akkorára már összeverődött néptömeg, le­
sek lótás, futás, sok gylllésezés és egyenetlenkedés árán bet ! de még valami, a mit szavakkal kifejezni nem lehet, 
is, de végre az eredmény az lön, hogy ünnepünk a szó szoros hisz a költő és erre csak azt mondja : „honszeretet, ha azt 
értelmében a legsikerültebbek egyike volt. Talán nem fogom ki tudnék mondani I" Csak most éreztük mennyiben igaz 
kimeríteni a n. é. olvasó közönség b. figyelmét, ha az egész hires költőnk e mondása. Elhangzott a. szép és hatást keltő

dallam, a zene ntolsó üteme is, mely után egy hatalmas „Él- 
Kovács Nándor rótu. kath. tanitó, kinek érdemére legyen jen a haza“! kiáltással a tömeg szétoszlik. Május 17-én reggel, 

mondva Ő évi tanításkodása alatt, többet magyarosított Boi- 
cán, mint elődei egy negyed évszázadon keresztül — fölkért 
engemet, hivjam össze Boica magyar érzelmű hölgyközön, 
ségét s megbeszélve a dolgot, járuljunk mi is tehetségUnkhez ünnepet, melyre a felvonulás festői, és mugasztos látványt 
mérten a közoktatásügyi miniszter által rendelt iskolás gyér- I nyújtott. A nők Holitska Istvánná zászlóanyáuál gyulekez- 

■mekek milleniumi ünnepségéhez, mely által az annál fénye- i tek, a honnan a mece: megindult. Elől a zászlótartó Szi

(Folytatása következik.)

KISEBB KÖZLEMÉNYEK.

Az ezredév megünneplése Boicán.

nem

ünnep menetét részletezni fogom.

az Unneplendö 7 magyar vezér emlékére 7 hatalmas tarack 
durranás ébresztett fel álmainkból jelölve a nagy nap elér
keztét. Délelőtt isteni tisztelet előzte meg a tnlajdonképeni

r~C-5
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lág'i Ferenc úr. mellén széles hatalmas nemzeti szalaggal az Ízletes ozsonnát. Szóval elmondhatjuk, hogy ez ünnep 
a gyönyörű zászlót vive, mig a zászló 2 bojtját 2 szép, éltünk legszebb napjai közé tartozik. De ezen szép sikerért
magyar ruhába öltözőit datai leány tartotta, névleg Kaba Irén még egyszer fogadja hálás köszönetliuket Kovács Nándor
és BrosvbAuguszta k. a. Utánunk antik vállcsokorral és mellükön tanító úr, mint az Ünnep ilyetén való kezdeményezője, másod" 
a milleninmi jelvénynyel. A piacon történt a férfiakhoz csat- : sorban a lelkes boieai nők, kik az eszme kivihetőségét oly
lakozás. bol azok már vártak a minden magyar Ünnepről lelkesen előmozdították. Adjon Isten drága hazánknak sok
elmaradhatatlan cigány zenével együtt. — A cigány rázen- ilyen honpolgárt és honleányt ! 
ditette az Isten áldd meg a magyart s nők férfiak egy közös 
hangba olvadva szépen elénekelték azt, mely után megindul­
tak az isteni tiszteletre. A templomban még fokozta a közönség __ 
meghatottságát a tanitó gyönyörű magyar éneke, valamint 
Müller plébános hazaszeretettől áthatott beszéde. Úgyszintén 
a szent mise után. a zászló szentelés alkalmával tartott ma 
gyár és azután magyarázó német beszédéből kitűnt, hogy nem 
csak mondja, de át is érzi. a mit mond. Ezután következett 
a zászlónak tnlajdonképeni megszentelése, melyben „Stefánia“ 
és a zászló anya nevét „Annát“ kapta. Megtörténtek a jeligék 
elmondása mellett szokásos szögbeverések, a jegyzőkönyv 
fölolvasása s aláírása, melylyel a délelőtti ünnep véget ért.
A nagy közönség eloszlott, de csak azért, hogy hamar meg­
ebédelve. az ünnep folytatásán mentői előbb részt vehes­
sen. A délutáni ünnep a templom melletti, diszkapuval, zöld 
galylyal fildiszitett. kényelmes padokkal és asztalokkal el­
látott térségen tartatott. Itt is Kovács Nándor tanitó fárad­
hatatlan buzgalmára ismerünk, kinek mi sem kerülte el 
figyelmét, hogy a közönségnek lelki élvezete mellett kellő 
kényelmet is biztosítson. Az ünnep színhelyére való felvonulás 
a délelőttihez hasonló módon történt. Most következett a

Czfpulk Anlalné, 
sz. Csengery Gizella.

IRODALOM.

— Az „Oktató Népkönyvtár“ 8-ik júniusi száma 
a következő érdekes tartalommal megjelent: Az ember. Vagy 
hogyan neveljük magunkat és másokat. Irta: Stolz A. ford 
Kazacsay Árpád. 2 iv. — Egyháztörténet. Hetedik egyete­
mes zsinat. — Nagy Károly császár. A tudomány újjászüle­
tése nagy Károly alatt. — Nagy Károly császárrá koronáz­
tató. — A dán és svéd nemzet megtérése. A szlávok és 
oroszok megtérése. — Mozaik. A gazda teendői. A gazdi 
asszony teendői a háztartás körül. — 1889. VI. törvénycikk 
a véderőről. — Anekdoták. A havonkint 3 és *,4 ívben meg­
jelenő tanulságos dolgokat tartalmazó vállalat egy évre 2 
frt. Megrendelhető bármikor az „Oktató Népkönyvtárnál, 
Pozsony, ferencziek.

— Itftnlor tani tök ügyeimébe ! Ily cimú munka 
van sajtó alatt : A római katbolikus egyház szertartásait tar­
talmazó káutorkönyv kántortanitók részéré. különös tekintet­
tel a római katbolbus tanítóképző intézeti ifjúság részére

tnlajdonképeni műsor! A dalárda „Hazádnak rendületlenül“ 
eléneklése ntáu a plébános úr tartotta az elnöki megnyitó 
beszédét. Az iskolás gyermekek, fiuk és leánykák fölváltva
oly szépen és sikerültén szavaltak, hogy teljes elismeréssel 
adózhatunk úgy a közönség, mint a gyermekek szülői — az szerkesztette Kopp] Ferenc a győri kir. rom. kath. tanitó

képző intézet zenetanara A g őri egyházmegyei hatóság en- 
gedelmével. Tartalom : Vecsernyék : 1. A rendes vasár­
napi vecsernye. II. Karácsonyuapjáu I-sö vecsernye. III. 
2-ik vecsernye. IV. Sz. István napján. V. Sz. János

iskolás gyermekek vezetőinek. Most a felnőttekre került a 
sor. Kaba Irén kisasszony szavalta az Ébresztőt (.Kajza), ki­
fogástalan és szabatos előadással, mig Brosch Auguszta k. a.
Szilágyi Erzsébet c. költeményben oly hűn ecsetelte a szegény

önfeláldozó hazaszeretetét, hogy könnyekig hatotta meg apostol és evang napján. VI. Aprószentek napján. MI. Uj-
esztendö napján. Vili. Vizkereszt napján. IX. Jézus neve- 
napján. X. Hnsvétvasárnap. XI. Febérvasárnaptól Áldozó­
csütörtökig. XII. Áldozócsütörtökön. XIII. Pünkösdvasárnap­
ján. XIV. Sz. Háromság vasárnapján. XV. Űrnapján. XVI. 
A boldogságos sz. Mária ünnepein. Gyertyaszentelő bol-

anya
különösen a közönség gyöngébb nemét.

E két szavalat után következett csekélységemnek a 
nőkhöz intézett felolvasása, mennyiben sikerült az, arra bi-
ál atot csak az ott lévő díszes közönség illetékes mondani.
Még két élvezetes pontja volt műsorunknak. Mészáros László 
föl vigyázó. Ki a „Hymnus!* és Kovács Nándor tanitó, ki a dogasszony ünnepén. Hamvazószerda. Virágvasárnap. Virág- 
Szózatot szavalta el s mondhatom nem mindennapi tehetséggel. vasárnapi Passió. ,n agy csütörtök. Nagypéntek. Nagypénteki

Passió. Nagyszombat. Feltámadás. Buzaszentelés. Keresztjáró­
hét. Űrnapján. Halottas napjára. Temetési szertartások. Él­
esebb halott felett a háznál. Ének a háznál. Az úton. A

A plébános úr bezáró beszéde ntáu a műsor ki volt merítve.
Jó illatú Ízletes kávé várta a kis iskolás leánykákat, 

kiknek megvendégeléséröl Vame Ferencné (bányahivatal- 
nokné, Frommayer Vikturné (gyógyszerészné) és Wachek Zsófia 
(tanítónő. ö nagyságaik gondoskodtak. Érdekes volt a fiúcská­
kat nézni, kik a régi magyarok módjára egy jó nagy üst 
mellé telepedtek s várták, hogy mikor lesz köztük is kiosztva 
az az ízletes virsli, mely nem is késett soká, mert a már 
említett S nő, kik a kis nebulók megozsonáztatását magukra 
vállalták, ki is osztották, de nem csak az iskolás kis fink következő tartalommal jelent meg : Tanítóképzés. Hadó
között, hanem a kinek csak a 200 párból jutott. De a fel- Vilmos : Ezer év emlékezete. Erdödy János: A második ezerév
nőitekről is gondoskodtak ám! „mert az ige szerint, nemcsak harcosai: Kovács János dr. A tanítóképző-intézetek fölötti
malaszttal el az ember !“ Dúsan terített asztal mellé voltak felügyeletről. Simkú Endre : A tanítók képesítése. Ujfalussy
hivatalosai, bűi zeneszó és vig poharazás közben Költötték Sándor : A tanitó és óvónőképzés egyesítése. Az állami elemi.

temetőben. Kisded halott felett a háznál. Az úton. A teme­
tőben. Sirgödörnél. 11. Solemnis Praefatiok orgonokisérettel. 
Függelék : Rövid útasitások a népiskola énektanítás! mód­
szerhez. Ara : 1 frt 30 kr.

— .4 magyar Tanítóképző c. folyóirat májusi száma
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iskolai tanítóképző-intézetek tanterve. Népoktatás. Somogyi ¡ Betegség miatt szóbeli vizsgálatot nem tett egy ifjú. Az
Géza: Dr. Dittes Frigyes. A gyermek|>sycbologia Olaszor- eredmény egészben véve kedvezőnek mondható. Mi. kik a vizs-
szágban. Értesítés és telbivás a II. orsz. és Egyet. Tanügyi gálát lefolyásának tanúi vagyunk s kik tudjuk bogy ebben
Kongresz. érdekében. Ismertetések. Egyesületi élet. Vegyesek. az osztályban aránylag sok gyenge tanuló volt, határozott

elismeréssel adózunk a tanulók szorgalmának, valamint di­
csérettel említjük a tanári kart is, mely valóban derék 
munkát végzett midőn értelmes, világos és gazdag tudással 
ruházta fel és bocsátja tanulóit a főiskolákba. Őszintén kí­
vánjuk, hogy siker koronázza a tanári kar nemes fáradozását 
és hogy az crett itjakból az egybázuas és hazának értelmes 
és hasznos polgárai legyenek.

— A gyulafehérvári r. k. fögymuawiinu ez­
redéves julalmi alapjára folytatólagosan következő adomá­
nyokat kaptuk : Oelberg Gusztáv bányakapitánytól Zalatlmáról
2 frt, GyörgyJakab Márton könyvnyomtatótól Csik-.Szeredából
3 frt, a gyulafehérvári r. k. fögymn. IV. osztályának ön­
képzőkörétől -I frt, Tállyán Miklós káplántól Csík szeredából 
1 frt. Avéd Jákótól, főgymnasiumunu igazgatójától luO frt. 
Straubert Ödön és C'serni Béla dr. tanároktól 20—20 frt.

Fogadják e nemesszivli adakozók a gyűjtő-bizottság 
forró köszönetét.

KÜLÖNFÉLÉK
— Az érd. rám. kalh. írod. társulat választ­

mánya f. hó 21-én délelőtt fél 11 órakora „Közművelődés“ 
szerkesztőségében gyűlést tart. Tárgy : 1) A Bilinszki Lajos dr. 
munkájára vonatkozólag a kiküldött bíráló bizottság jelentése. 
2) A következő közgyűlés idejének és tárgysorozatának 
megállapítása. 3) A pénztár megvizsgálása. Az elnökség.

— Köszönet nyilvánítás. Nagys. Kiss Gusztáv 
t. kanonok ésa n. szebeni Orsolya szüzek főtiszt, igazgató Ura 
azon alkalomból, hogy egyházmegyénk címzetes kanonok 
jává neveztetett ki, nem feledkezett meg a papnevelő iotezet nü. 
vendékeiröl s 22 frt. adományban részesítette őket. áiidön 
az. tij dignitarius úrnak e nemes tettéért a nyilvánosság előtt 
hálás köszönetét mondunk, azon forró óhajunknak adunk
kifejezést, hogy sok ily nemes szivü főpapét támaszszon az I y “von* áŰáM°az°1895. év‘végén “l."Egv^darak
Isten. Szívből kívánjuk, áldja meg az egek Ura ő nagyságai 1S70.¡ inagy. kir. nyeremény kölesönjegy (névérték szerint) 
minden jóval, tartsa meg sok é\en át az egyháznak és a 100 frt. 2. 4%-kai kam. magyar járadék kölesönkütvénybec 
hazának, hogy szivjóságát még sokan és sokáig érezzék. A i (névérték szerint) 7750 írt. 3. Takarékpénztárban ez idő sze- 
»11. növendékek rint 41,) %-kos kamatra tőkésítve 52000 frt. 4. Készpénz-
1,1 „ ... . ' .. ... . .. . 0 ,, maradvány 197 Irt 38 kr. összesen 13.247 frt 37 kr.

— A püspöki papnővel« intézet Szalezi Szt. le- J
renerül címzett irodalmi iskolája folyó hó 14. tartotta az évi zá- 
ródiszgyülését. A gyűlés tárgyát alkalmi felolvasások, ver. 
seny szavalatok és pályadijak kiosztása képezte. Jutalmat 
nyertek a szavalásban : Baka János 11. éves h. h. 6 koronát 
Fuchs Gusztáv IV. éves h. h. 4 koronát. Főtiszt. Vass

— A magyarországi lal. és gör. szeri. róni. 
kath. tanítók, segélyalapjának vagyoni állása az 1895. év­
végén : 1. 4% kain. magyar járadékkötvényekben. névérték 
szerint 110.000 korona = 58.U00 frt. 2. 4ä/ia?0 kos egys. 
államkölcsön kötvényekben (névérték szerint) llOÓ frt. 3. Hat 
darab bazilika-sorsjegy á 5.50=51 Irt. 4. Magán kötelezvény­
ben 50 frt. 5. Takarékpénztárban 4, 2%’ tőkésítve 140UO trt. 
6. Készpénzmaradvány 3598 frt 94 kr. összesen 76799 
Irt 94 kr.

Albert pályadiját: „Az egyház szükséges társaság, épen 
azért azok kik az egyházon önhibájuk miatt kivül vannak, 
nem üdvözölnek“ 10 koronnyerte György Ilvés II. éves h. h.
Az iredalmi iskola pályadijait : „A nepies elem termékenyítő hérvárt érettségit tettem, kötelességszerüleg érresitem. hogy
befolyása költészetünkre“ Kopae Gergely II. éves b. h. 10 összejövetelünk időpontjául f. é. július 2-át jelöltem ki (Gyu-
korona. „Az ezer éves Magyarország lét elvei"' Káduly Simon lafehérvárt). Minden egyes barátomtól tehát még e hó 28 ig
III. éves h. b. 6 korona. „Mária a katb. költészetben és a értesítést várok. Nagy-Szeben, 1896 jun. 17. Balázs Perene,
modern költés“ Kapac Gergely II. éves h. b. 4 korona, külvárosi plébános.

IV. éves tlieologusok 20 koronát tettek le

— Felhívás. Mindazokat, kikkel 1886-ban Gynlafe-

Végül pedig
egy irodaim, alap létesítésére és hiszszük, hogy a buzgó 
kezdeményezők példáját nem csak a jövő generatio követi, 
bauern élénk pártolásra talál azoknál is, kik az irodalmi 
iskola múltja és jövője iránt érdeklődnek.

— A kalh. egyesületek orsz. kongressusa.
A kath. egyesületek orsz. kongressusára még sokan, nagyon 
sokan nein jelentkeztek azok közül, a kiknek megjelenésére 
okvetetlenlil számit az előkészítő bizottság, a kik azonban

1 még mindeddig nem jelentették he részvételüket a kath. 
— Az éren ségi vizsgálatok Írásbeli része május egyesületek eme legelső nagygyűlésére. A kongresszus elő­

készítő bizottsága tehát a jelentkezés határidejét juuius hó 
30-áig meghosszabbítja, bizton remélvén, hogy a katb. egye­
sületek és mindazok, kik e nagyfoutosságn katb. manifesz­
táló ügyét szivükön hordják, annak fényes sikerét óhajtják 
minden lehetőt el fogna t követni, hogy a kath. közönség 
minél nagyobb számban vegyen részt a kath. érzelem és 
öntudat ezen ünnepélyes megnyilatkozásán. Különösen kívá­
natos, hogy a kath. világiak minél nagyobb számmal vegye­
nek részt e kongresszuson. A katb. egyletek vezetői tehát 
különösen egyesületük világi tagjait lelkesítsék a kongresz- 
szuson való részvételre és iparkodjanak minél több résztvevőt 
megnyerni. Kívánatos továbbá, bugy a katb. füldmivelö nép 
is minél nagyobb számmal legyen képviselve kongresszusun­
kon és vele kapesolatb.m tekintsék meg a kiállítást is. Ezek

ban, szóbeli része pedig e hó 16-17-cn végződött a gyfe- 
bérvári r. k. gymnasiumb.in. A vizsgálatra összesen 22 ta­
nuló jelentkezett. Ezek közül az Írásbeli vizsgálaton elégt.len 
jegyet kapott a magyar nyelv és irodalomból s egyúttal 
a görögből is egy tanuló, a latin nyelv és irodalomból bárom 
tanuló, összesen tehát négy. Szóbeli vizsgálatra bocsátódon 
18 irásbellleg érett ifjú. A végeredmény következő: Jelesen 
érett egy tanuló, név szerint Vasitsek Gyula, két jóval és a 
többiből jelessel kerültek ki Míklea János és Kacsó Bol­
dizsár: egy elégségessel és a többiből jóval, vagy jelesseljól 
érettek Priedmann Gyula és Medgyesy Ignácz; egyszerűen 
érett kilenc ifjú három hónap malva ismétlő vizsgálatra 
utasitatort a bizottság a történelemből és számtanból egyegy 

.tanulót, egy év múlva teljes ismétlő vizsgálatra szintén egyet.
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részére ölesé ellátásról gondoskodik az iroda, valamint termé­
szetesen vezetőről is a tőváros és a kiáilitás sokféle látni 
valói között. A falusi katb. egyletek elnökségei s a főt. 
jilebáuos urak jól teszik tehát, ba népüket ez. alkalommal 
hozzák tél a kiállításra s vele együtt erre a nagyfontosságú 
kath. manifesztációra. Természetes, bogy ezen tömeges jelent­
kezést''! szintén idejekorán kell értesíteni az. irodát.

bau ritka ünnepét. Ez alkalomból az ezredéves országos kiál­
lításon is annak öt csoportjában vesz részt, eddig mezjelent 
kiadványairól egy illustrait katalógust bocsát közre. E gyönyö­
rűen és francia módra kiállított könyvjegyzék tudománysza­
kok szerint van rendezve s végén bettisoros cimmutatóval ellátva. 
Benne vau a Lampel-Wodianer eég története is. A melléje adott 
tudományszakok szerinti statisztikai kimutatásból érdekes 

— A hitíanárok országot gyűlése érdeké- megtudnunk, hogy a magyar tan- és ifjúsági irodalom körül
ben a központi szervező bizottság a magyar hittanárokboz nagy érdemeket szerzett kiadócég ez időszerint nem kevesebb
a következő felhívást intézte : „Az idöviszouyok hangosan 
követelik a középiskolai bittanárok összejövetelét és együttes 
tanácskozását az őket legközelebbről érdeklő ügyekről. Nem 
is volt erre alkalmasabb idő, sem a siker elérésébe/, annyi 
remény, mint jelenleg. A budapesti biltauáiok, érezve a 
kezdeményezésnek rajok nehezedő kötelességét, t. é. május 
3-án fartőit értekezletükön elhatározták az iskolai szünetben

mint 1495 kiadványnyal 1769 kötetben s azon felül igen 
számos térképpel, szemléltető képpel, rajzmintával stbvel gaz 
dagitolta irodalmunkat.

— Vizsgálatok. A gyulafehérvári róni. katb. elemi 
iskolában az év végi vizsgálatok a következő sorrendben 
tartatnak meg : Jimias 22-én d. n. ‘/„3-tól az I. osztály. Jnnius 
23-án d. u. ‘/â3-tol a II. osztály. Junius 24-én d. n. ‘ „3-tól 

tartandó országos hittanári gyűlés összehívásit. Magy.ror- ¡ a III. osztály. Junios 25-én d. n. ‘/,3-tól a IV. osztály' Jn- 
szág bíboros hercegprímása belyeslöleg tudomásul vette e nins 2tl-án torna és énekvizsga. Vasárnap, 28-án d. e. ‘„10 
szándékot és a gyűlés tárgyainak sorozatát. A f. é. májas ] órakor az irgalmas nővérek templomában hálaadó isteni tisz- 
25 én Budapesten tartott előkészítő értekezlet a gyűlés ide- telet: ezután az érdemsorozatok felolvasása és a jutalmak 
jéül 1. é. augusztus 21-ét tűzte ki, helyéül pedig a budapesti kiosztása az elemi iskola III. osztályában. l'gy az istentisz- 
középpocti papnevelő intézet dísztermét (IV. kér. Papnevelő
atea.) A gyűlés tárgyai : 1. A vallásoktatás fontossága és ¡ nek. Gynlafebérvár, 1896. jimias lió. Az igazgatóság, 
helye a középiskolában. 2. A vallástanárok képesítése. 3.
A vallástanárok állása és anyagi helyzete. 4. A középisko­
lai vallástanitás rendszere. 5. A vallástanitás középiskolai 
könyvei. Ö. Püspöki utasítások a középiskolai vallásoktatás

leleten, miut a záróünnepélyen az iskola növendékei éneke'

— Hány hallgatója volt 1895/ti ban a budapesti 
kir. magyar tud. egyetemnek ? Az épp most megjelent Al­
manach erre a kérdésre a kővetkező számadatokkal felel : 
1. félévben : 4407, II. félévben 4039. Ebből a főösszegből 

számára es azok ellenőrzése. 7. Az ifjúság vallásgyakorlatai esett I. félévben a hittudom, karra 77 a jo-tud karra »870
és a Márta- kongregációk. 8. A hitoktatók és hitta-árok or- ; az orvosi karra 832, a bölcsészeti karra 505, gyógyszerész 
szagos egyesülete. A gyűlésre vonatkozó többi felvilágosítást hallgatók 123. A II. félévben a hittud. 75, a’ jogtudományi
a májas 25-iki é.tekezleten megállapított idecsatolt ügyrend karra 2584. az orvosiad, karra 794, a bölcsészeti karra 481
ad,a meg. Megjegyezzük, bogy a budapesti Katholikus Kör j gyógyszerész hallgató 105. Vallás szerint az I félévben mind 
közvetítésével (IX. kér. Koronaherceg utca 17.) a katholikus a 4 karban 1. sz. római kath. 1825 g sz r kath 10' gür
egyesületek országos kongresszusára (ang. 19.) való jelent- kel. 168, ágost. hitv. 393, helvét ’bitv 496 unitárius ll’
kezes mellett könnyen szerezhetni szállást a fővárosban. zsidó ,288, ezekhez járul a gyógyszerészek közül I. sz. róm
ieljes bizalommal kér,ük az illetékes szak tértin íat, hogy a kath. 68. g. sz. r. katb. ti, gür. kel. 1, ágostai hitv 15 helv
tervezett országos hittanán gyűlésen résztvenni s ebbeli szán- hitv. 17, zsidó 16. Katb. vallása volt tehát 1825 — 103 +
dókákat lehetőleg még e bó lefolyása alatt Pokorni Emmánuel 68 = i996. II. félévben i. sz. róm. kath. 1678 gr sz katb-
bittanárnál (Budapest. II., Toldi Ferenc-utca 46.) bejelen- 97, gör. kel. 153, ág. bitv. 362, helv. bitv 460 unitárius 7
tem szíveskedjenek. A szent ügy iránt való lelkesedés egye- zsidó n77. Ezekhez járul gyógyszerész I. sz. római kath’
sitsen mindnyájunkat a vallás-erkölcsi nevelés érdekeinek 
által a Laza üdvének elmozdítására. Az ügyrend szerint a 
a gyűlés tagjai első sorban oly áldozópapok lehetnek, a kik 
valamely hazai középiskolán vallástanitássai foglalkoznak, 
vagy foglalkoztak: másodsorban oly áldozópapok, a kik a 
hitoktatás bármely ágát elméletileg, vagy gyakorlatilag 
vélik. Az előbbieknek felszólalási és szavazati joviik, az 
utubbiaknak felszólalási joguk van. A résztvevők tagsági 
dijat nem űzetnek.

54, g. sz. r. katb. 6, gör. kel. 1, ág. hitv. 15, belv. hitv. 14 
zsidó 16. A katolikusok összes száma tehát 1678 -j- 97 1 ’ 
54 = i829. 1. félévben 1996: 1304; II. félévben 1829 : 
1193. Hát ez az arány katolikusok és zsidók közt Magyar- 
országban ?!

s ez

mti-
Péuztári üzenet.

Lapunk mai számával többeknek mellékeltünk 
j utalványt, s kérjük a bátrálék beküldését.

Az esetleges reklamációkat mielőbb kell megtenni. 
Tekse János a 23-dik számban nyugtázott 4 frt 

1895- re szól.

posta-

— Jubiláló nzâzeszlendô» köuy «kereskedés.
Az országszerte ismert Lampel K.-féle (Wodiáner F. és liai) es. 
kir. udvari könyvkereskedés és kisdóbivatal, Budapesten (And-
rassy-nt 21 -zám;. ezidéo - a milleniumraal egyidejűleg - Tózsér László a 23-dik számba,,
üli meg százesztendős fennállásának a mai kereskedői világ- 1895 re jegyzendő. a negyedik 2 írt-

Kiadja: Az erdélyi róm. kath. irodalmi társalat, felelős szerkesztő: Pál Antal 
azeikesztotársak. Bálinth György, Péter Jánosdr., Vass Albert, Zlamál Ágoston.

Nyomatott Papp Györgynél a püsp. lyc. könyvnyomdában Gyulafehérvárt.


